UrUPLG URUNL3UL
ARMINE SIMONYAN

O HEKOTOPBIX JIMHI'BOKYJIbTYPHbIX KOHUEIITAX B
MNOJIMTHUYECKOM HACJIEJIVIM MAPI'APET TOTYEP

JIMHTBOKYNBTYpPHBIH ~KOHLENT PpacCMaTPUBAEeTCs Kak MHOTOMEpHOE
CMBICJIOBOE ODpa3oBaHue, COCTOANIEE H3 [TOHATHAHOMN, 0OPAa3HOH M LEHHOCTHOH
cropoH (Kapacuk 2002, 154). JIuargokyibTypHbI€ KOHLENThI 4aCTO COOTHOCAT C
yMeHaMn abCTPAKTHBbIX [OHNTHH, B KOTOPbIX KyabTypHas HHOpMaLMS
NpHKPEILISETCS K NOHATHHHOMY aapy (Macnosa 2001, 48). JInHrsoky/ibTypHbIH
KOHLENT MO>KHO pacCcMaTpHBaTh M Kak CeMaHTHYeckoe obpa3oBaHHE BLICOKOH
creneHH aOCTPAKTHOCTH, M KaK MPOAYKT abCTparMpoBaHMs CEMAHTHYECKHX
NpH3HAKOB 3HA4YMMBIX €jauHHIl a3blka (Bopkawses 2002). Hepeaxo auHrso-
KYAbTYPHBIH KOHUENT MPUPABHUBACTCA K LEHHOCTAM, MX HHAYE HA3bIBAOL
KYABTYDHBIMHM [IOMHHAHTAMM, HM3yYCHHE KOTOPbIX AOKHO ObITh JOMOMHEHO
JAaHHBIMM M3 KYyJbTYpPOJOTHMM, MCTOpUM, 3THorpaduu, mncuxonorun (Kapacuk
1996, 7).

H3yuenne pepOanu3alMi JIMHIBOKYILTYPHBIX KOHLENTOB B MOINUTHYEC-
KOH KOMMYHHMKAUNH Hanbosnee aKkTyajlbHO B COBPEMEHHON IHHIBUCTHKE. B d10i
csa3n BbicTynnenus Mapraper TaTuep, ABIAIOLIEHCS OQHMM M3 BBIAAIOLUMXCH
noauTHYECKNX  AesTene#t Beauxobpuranuu BTOpoit mostoBuHel XX  Beka,
NMpeACTABAAIOT OCOOLIN HHTEpEC.

[Ipoailanu3upyemM HEKOTOpble OTPHIBKM M3  BbICTYILUIEHMH Mapraper
Toraep, B KOTOpBIX HAa MEPeJHHH NAAH BBICTYMAIOT  JIMHIBOKYJIGTYPHBIE
KOHLIEMTBI.

JIMHrBOKYIbTYPHBIH KOHLEAT <OKEHIHHA» — 3TO MeHTalbHOe 00pa3oBa-
HHe, KOTOpO€ MPEACTABJCHO B A3bIKOBOM CO3HAHMH BCEX HALMI H HAPOIHOCTEH.
B Opuranckoii koHuenTocepe KeHImMHA acCoUMHpyeTcs ¢ 06pa3oM MaTepH,
KEHBI, 0YEPH, COOTBETCTBEHHO, 3TOT KOHUENT MOAPAa3yMEBAET XapaKTCPHbIE
AlA KEHILMHB! 32HATHA H yBAEUEHHs (IPEHMYIIECTBEHHO 110 AOMY H XO3AMCT-
BY), *EHWMHA Takxke MoxeT ObITb 3ajleHicTBoBaHa B cdepe oOpasosanns,
MeAMLHHBI, HCKYccTBAa. ONHAKO ecTh TaKHe Cephl, A€ MNPUCYTCTBHE KEHIIMHbI
HeXeIaTeIbHO, U OJHOH U3 HUX ABJIAETCA MOIHTHKA.

Bor kak onpeneaMna MHCCHIO XEHIIMH B COBPEMEHHOM MHpe cama
Mapraper Taruep:

«The woman’s mission is not to enhance the masculine spirit, but to
express the feminine; hers is not to preserve a man-made world, but to create a
human world by the infusion of the feminine element into all of its activities».

«Muccus OKeHLUMH 3aKa04YaeTcs He B TOM, 4YTOOBl YKpemiATh Ayx
MYX4HK, a BepaXaTh COOCTBEHIILIA KEHCKHIH AyX; HE B TOM, YTOOBI 3aNIMILATH
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MHD MYXYHH, a B TOM, 4TOObl CO31aTh UENOBEYECKHH MHP C BHEApEHHem
KEHCKOI'0 HA4aJ1a BO BCE BH/Ibl €10 IEATENLHOCTI.

PeMHIIH3M ~ 3TO ABIWKCHHMC, NPECCAYIOWCe HEMbK YCTAHOBICHHE PAB-
HBIX C My>XYMHamMH npas. Bcrwo cBowo xkmsie Mapraper Taruep odmunanbio
Gbina NIPOTHB ITOTO ABIDKCHMA, NOCKONBLKY CUMTANA, YTO OONLIUMHCTBO (eMu-
HHCTOK MCKDKAKOT MK XKEHCKOro paBeHcTsa. HaM Mbicnb, BbickazanHas Map-
rape1 ToTuep, kaxeTcs 4pe3BblNAHHO YMECIHOH. B MHUpE XHBYI HE TOLKO
MYXKUYHHBI, HO H MEHILMHBI,  3HAYUT, B 3TOM, CO3JAHHOM MY>XK4HMHAMH MHpE,
JKCHIIMHBI JOJLKILl TAKXKE MMETh CBOE COOCTBeHHOe Mecto. /[ast Toro, 4robu
NpUAaTh 3HAYUWMOCTb CBOCH Mblc/H, Mapraper T3T4ep MCNONb3YCT CTHAMCTH-
YeCKHH MpHeM, Ha3LIBAIOWMHCA NapaienbHOH KOHCTpyKUMeH, McnonbioBanye
napajiiesibHoii popMsl «is not to enhance ...but to express and is not to preserve
... but to create» nesnaer 3Ty MblcIb OoICE APKOIT H BLIPA3ZHTEIILHOM.

[lpuBeacm euie omnu ripumMep:

«Being powerful is like being a lady. If you have to tell people you are,
you aren’ty».

«BbITb CHBHBIM — TO K€, 4TO M ObiTe sneau. Ecnn BaM upuxoamres
IOBOPHTH 00 YTOM, 3HAYHT, Bbl TAKOBbIM HE SIBJISETECH).

B »1oii untate Mapraper T>Tuep npupaBHHMBaeT yMeHHE ObITh CUILHOM K
YMEHHIO ObITb s1ead. XKencTBeoCcTy BCETrAa I104pasyMeBacT HENPUATHAES CHAbL, B
TO BPEMs KdK MY/KECTBEHHOCTb — YTBEPXKACHHE CHAbl. Mexay TuMH NByMs
CJIOBAMH CYLUECTBYET BHYTpeHHee nporusopeuue. Moryiuectso — 3T0 TOT
¢deHOMEH, KOTOpbIH HEO0A3aTeNbHO BbICTARIATL HAMOKA3, TOYHO 13K XK€ KaK M
apHCTOKPATH3M HE 1pedyer HIoKa3yXH.

MaprapeT T>T4ep 0JHO3HAYHO CNPABEAINBA, KOFJa FOBOPUT, 4TO ObITh
CWIBLHBIM — 3TO TO €, 4TO M ObITbL J1eaH, HOO Jiean coueracT B cebe Bce Te
Ka4eCTBd, KOTOPLIC HAKOMJCHBLI I0JaMH JPUCTOKPATHYCCKHM CJIOEM HALMH.
Mcnonn3oBaune cpaBHEHMs NONUCPKHBAET CMLIC BBICKA3AHHOH MACH, NpUAACT
OpHBEAEHHON uuTare 60ablie 3HAYMMOCTH. A 4YAaCTHYHOE LIOBTOPEHHE
MapasiiiebHON KOHCTPYKLMHU «you are, you aren’t» (Bbl SB/AETECH, Bbl TAKOBbIM
He sBS€TeCh) YCHIMBAET CTHIHCTHYECKMK KT U ewe pas uoarBepxKaae]
MbICJTb AaBTOpA.

[TpuBeaem npumepsi:

«Any woman who understands the problems of running a home will be
nearer to understanding the problems of running a country».

«Jl100as xeHInHa, TOHMMAIONAs, KAaK BECTH XO3MHCTBO, CYMEET MOHATH
npo6:1eMbl YIIpaBACHUA CTPAHOHY.

«In politics 1f you want anything said ask a man. If you want anything
done, ask a womany.

«B nonutHke, ecau Bbl XOTUTE CKa3aTh UTO-HUOY b, CNIPOCHTE MY>KYHHY.
Ecan xe xorure 410-10 CAeNath, CIIPOCHTE Y KEHLUMHbIN.
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B »THX [OByXx nmpuMepax JIEKCHYECKMH TOBTOD  MapaUIEIbHbIX
KOHCTPYKLHH YCHIMBAET CMBIC 1IPEUIONEHHNH, YKA3b1Basi HA TO, YTO XKEHLUMHBI
5 OOLICCTBE HEMCTBUTENHHO MIPalOT HECKONBKO HEJOOUEHEHHYI, HO
CYWCECTBEHHYIO POJb.

Ha npotsixennn BekoB B bpHTaHMHM CyllecTBOBaIO OJHO-€IMHCTBEHHOE
olPESENEHHE POJIK XKEHIUMHBI, AaHHoe [k, ["oncyopeu:

«A woman is to be the perfect wife of one man, the perfect mistress of
another, and the perfect mother of a third».

«KeHwmna gomkua OblTe NPEKPacHOH KEHOH OJHOTO MY KUMHBL,
npeKpaclioi 1:000BHHUIIEH BTOPOro H MPEKPACHOH MATCPbIO TPCTHCION.

Ha ocHoBanmmn aHanusa NpUBEAEHHBIX NPUMEPOB MOXKHO YCOMHHTHCH B
aHTU(PEMMHHUCTCKOH nueosioruy Mapraper TaTuep.

JIMHTrBOKYNBTYPHBIH KOHLENT «KEHIIMHa» Maprapet Trtuep peanu3osbi-
paNa, HMCIOAb3Yys LEJbIH apceHan BepOanbHbIX M HEBEpOAILHBIX CPEACTB
koMMyHHKauui. OHa BCEraa BbIIIS/ACNA O4eHb aKKYPATHO, COOPAaHHO M MpUBIe-
katenbHo. E€ TiarenbHo nomoOpaHHas ofexaa M OpHYecKa BCeria MOAHYCPKH-
Ba/IM €€ XEHCTBEHHOCTh, TAKHM 00Pa30M, BECh €€ yXOXKEeHHbIH BHEILIHHKA 001mK
HECKOJIBKO CMsiryad 00pas yesne3HomH e/,

CpencTBom HeBepbanbHOro TUna obuenus wii Mapraper Totuep sBas-
nace e¢ cymouka. OHa NpaKTHYeCKH BCEraa MosBIAJACh Ha Ny0inKe co cBoer
cymo4yKOH. Ee puaukionb cyYHMTanca HE TOMBKO TEaTPAIBHLIM AKCECCY4POM,
apTe(akTOM, HO M, KAK OHa CaMa LIYTIMBO OT3LIBAIACH O HEM, OPYXXHEM NPOTHB
ee II0JUTHYECKHX NpOTHMBHHUKOB. [lomobGHoe To/kOoBaHHe ObLIO HAHAEHO U B
OkchopacKoM TONKOBOM CHOBApE aHINTHACKOTO 513blKa.

«To handbag» —~ «nepexoAHbIH rNaron st >KEeHIIHHBI-TIOIUTHKA, YIpo-
%aTh 0€3KaNOCTHO M BecuyBCTBCHIION.

MaprapeTt T3T4ep B CBOMX BbICTYICHHSX MONBITAIACH CIOMHTh C/I0XKHB-
wrecs B OpuTatCKOM OOLIECTBE CTEPCOTHIILL M M3MEHHTh OPHTAHCKYIO KOHLUECMH-
rocepy. Ona npexncraBuia 06pa3 OPHTAHCKON KEHLMHBI B HOBOM CBETE,
CO31aHHBIH €10 00pa3 COBCEM HE [IOX0XK Ha JHOONMbIR MYKYUHAMH KEMAHHbIIT U
IOKOPHbI 00pa3 >KeHLMHbI, HA00OPOT, MO0 MHeHHIO TITyep, coBpeMeHHas
KCHILMHA /10/KHA ObITb CHILHOM, PeyCrneBatollel, AKTUBHO 3a1€HCTBOBaHHOI
B npouecce ynpasincHMs ¢TpaHOH. TakuM 00pa3oM, K TPaZMLIMOHHBIM XapakTe-
puCTHKaM OPHUTAHCKOI'O IMHIBOKY/bTYPHOI'O KOHLENTA (KCTATH, O4E€Hb OAM3KHM
K AHBApHUAHTHBIM, YHHBEPCAIBHLIM, B OCHOBE KOTOPLIX JIEXKHT PENPO/YKTHBHAS
byHKIMsL SKEHIMHBI) OGABIIAETCH HOBOE COLMANIBHOE HAIIOIHEHHE: KEHUNHA —
Co3uzaTens B MaclITade CTpaHbl, HALUH.

JIMNrBoKy AbTYPHBIH KOHUENT «yrpo3a» B MONUTUYECKHX BBICTYIUICHHAX
Mapraper Taruep sahumacT ocoboc MecTo. [laHHBIH JIMHTBOKYILTYPHbLH
KOHuenr 1o0xBepraeIcs aHanM3ly € AKUEHTOM Ha BHYTPEHHME M BHELLHHE
(Ipobuiemsl, nayuine Bpaspes ¢ NOAMTHYECKUMU BO33peHuamn Mapraper Totuep.
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CeroiHa MOJIHTHKY OONBUIMHCTBA CTPAH BOBIIEYEHBl B 3a4ady CO3JaHHA
HoBOI EBponsl. DTO 10CTaTOuHO cepbelHas npobaema, nockoinbKy Npeaona-
raercs MepeopraHM3oBaTh MOJHTHYECKHE, 3KOHOMHYECKHE, COLHa/IbHBIE, KYilb-
TypHble cdepbl pa3nHuHbix cTpaH. [Ipouece «coznanua Espomnsl» €CTeCTBEHHBIM
ofpazom OTpakaeTcs M Ha coepkaHuH pedeit nomuTHkoB. [nobGannsauus
[IPOHHKAET B SI3bIKM, B KyJbTYpYy HaUMH, CTpeMsCh 0ObeAMHHIb BCEX B OAHO
uenoe. Puropika riaobanuzaumun oObeAHHAET BPEMA M NPOCTPAHCTBO, I'€OIPa-
¢duio 1 ucropuueckoe npouinoe. B 1992 roay [pembep-munucip BennxobGpu-
TaHud Mapraper TsTyep Obula KaTEropU4eCKH NPOTHB HAEH CO3JAHHA
EBpocoro3a, mockombky He Opulo OTBETa Ha BOMPOC, Kak moiaro Oyaer
cyniectBoBath EBponenckuii Coro3?

PaccMOTpHM, KaKMMH (pa3eo/OTHYECKHMH €AUHULAMM RpelCTaBleH B
peuax Mapraper Toruep AMHIBOKYNbTYPHBI1 cybkoHuent «raobajbHas
Espomna».

CornacHo mnonutHyeckor AokTpHHe Mapraper Tatuep, «rnobaibHasg
EBpona» — 3TO HEeraTMBHBIH JIMHTBOKYJBLTYPOJOrHHYECKHH KOHLIENT, OTPHLAIO-
WHA HALIMOHATILHYIO, KY/ILTYPHYIO HAEHTHYHOCTb, Peds TOoTHEp, noCBslLEHHAS
«eBPONEHCKON MOMUTHYECKOH apXUTEKTYPe», SIBJIAETCS, HA Hall B3[JsA, Lie-
LIEBPOM MONMTHYECKOI PUTOPHKH. [Ipocieanm, Kakue HMEHHO CTHANCTHYECKHEe
cpeacTBa wucnonbp3yer Mapraper Toartdep, mnbrTascs yOeanTh cBpOMEHCKHX
JIMAEPOB NPOToJI0COBATh NIPOTHB r100aiM3aUHH.

Mapraper TaTuep HauuHaeT cBOKO pedb €O CACAYIOLIHX CIIOB!

«We are fortunate to be meeting in the Hague, a beautiful city kept
beautiful by a country which values its architectural heritage.

Goethe described architecture as “frozen music”.

And in a city like this it is not hard to imagine the grand symphonic
melodies and subtle chamber music harmonies that might be released if we could
defrost the Town Hall.. Architecture tells us a lot about ourselves, about our idea
of God, about our relationship with our fellow men, about our vision of Man’s
destiny. The medieval cathedrals gave us and exalted spiritual view of Man’s
place in universe governed by an all-loving and all-seeing Creator.

«Ham nocuactimBuioch BeTpetHTbes B [aare, mpekpacnom ropoge
NPEKPACHOH CTPAHDI, UEHALIEH CBOE ADXMTCKTYPHOE HACJICAHE.

I'eTe onMcbIBa apXMTEKTYPY KaK «3acThIBLUYIO My3biKy». M B 3TOM ro-
poae, ecnu «pactounTh» [OpPOACKYI0 paTylly, MOAHO yC/bllualrh FAPMOHHYHOE
COYETAHHME BEJIHMHECTBEHHbIX CUMBOHHYECKMX MENOAMI M YTOHYEHHOH Kamep-
HOM My3bIKH... APXHTEKTYPa [OBODHT HAaM MHOFOE€ O HAac CaMMX, O FOCMOAE
bore, o HalMx B3aMMOOTHOLUEHUAX C OKPYAKAIOUIMMH HAC JIOALMM, O HALICM
npeHaYepTaHuH.
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Cpel]HCBeKOBbIC CO()Opbl CBHAETECIBCTBYIOT O TOM BO3BBIIUCHHOM H ay-
XOBHOM, UYTO 3aJI0KEHO B YeNoBeke, 1 0 ero Mecte Bo BeenenHoil, yrnipasisemon
M0OSWHUM U BceBuaAWUM Teopuom».

Maprapetr T3Tyep B 3TOM OTpbIBKE MCMONLIYET HECKONLKO CTHIUC-
tueckux npueMoB. [lepBbiit U3 HUX — uuTHpoBaHHWe. Ccblllasch Ha BENMKOrO
HeMelKoro nosta Fete, oHa BLINIAOUT yOeouTenbHee U BMeCTe € TeM momauep-
KWBAET YHUKATbHOCTH HEMELIKOW KYIIbTYpbI, OTA2Bas aHb YBAKEHUS BEITHKOMY
HEMELKOMY 03Ty, HeMelKoH JuTepaType. B cremytouleM npennoxeHws oHa
HCMONB3YET €LUE OAMH CTUIIMCTHYECKUI MpHeM, HasblBaeMblil «dedopmauiei
MAMOMATHUECKWX BbIpaxeHHH». OnpeaeneHHas TeKCTOBAs PpeopraHr3aums
MPUIAET BbICKA3bIBAHHIO HOBbIH JOMONHUTENBHBIA OTTeHOK. OTMETUM, UTO 3TO
OCYUIECTBIIAETCA 33 CHET TOrO, YTO CIIYIIATENO YXKe 3HaKoMa ¢paza «3acThiBuIas
my3sika». ToBopsa o bore, mpekpacHoii apxutekrype W My3bike, TaTduep xouer
320CTPUTh BHUMaHHE ayJMTOPHH Ha YHUKANLHOM KYJbTYPHOM U HCTOPHYECKOM
nacneauu Hunepnaugos.

B nocnenytoieM OTpbIBKE JMHIBOKYJLTYPHBI KOHUENT «riobaiibHas
EBporay» mosTyvaeT HOBOE HaMoONHEHUE:

«What music would Goethe hear...perhaps while acting as an advisor to
the Commissioner responsible for developing a policy for European culture?»

«Kaxyto my3biky ycnbiiian Obl ['eTe...BO3SMOXKHO B KAuecTBE COBETHHKA
KoMmuccapa, OTBETCTBEHHOIO 33 MONUTHKY Pa3BHTHA €BPONEHCKOMN Ky IbTyph!?»

Bonpoc, ucnonb3oBaHHBIA B 3TOW 1TaTe, BhIpaXaeT MpoHWI0. Bompo-
cuTeNbHaA Gopma ITOro NpemnokeHUs NpearonaraeT OTPULUATENTbHBIN OTBET:

«Surely the music would be something atonal and very long, perhaps
performed by an orchestra including vacuum cleaner, scrubbing boards, and taxi-
horns, with Songs of Harmonization sung by a mixed choir from the Paris
School of Deconstructionismy.

«HecomHeHHO, My3blka OyaeT HeMenoaM4HOW W OueHb AJIMHHOM, BO3-
MOKHO, OHa GYAET ChirpaHa OPKECTPOM, COCTOSIIUM H3 MbL1ECOCA, TBOPHHUKOB
aBTOMOGUAS M CUTHAJIOB TAKCH, @ [ECHH O TapMOHUM H WIWAIMM Oyaer
HCNOTHATL CMEWAHHBIH XOP MapHKCKOFH WKOTB “AEKOHCTPYRTHBE3MA ™,

Ecnu Hauano peuu 0bUI0 JEKCHUECKH SPKWM, BO3BLIWIEHHBIM W MpH-
NOJHATLIM, TO 3Ta YaCTh XapaKTEPH3YETCA OMUCAHUEM CKYUHOI MY3bIKH MalllUH
W neinecocos. [NpeHeOpexuTenbHblil YhMEKT J0ocTHraeT cBoel KyJIbMHHAUMK B
ChemyroneM npealoReHHH:

«And what a climax of discord and disharmony!»

«M kakas kynbMUHAUMS HEMOHUMAHUA U AUCTAPMOHUI!»

3necy Maprapetr Tatuep ¢ MOMOLLLIO OLCHOUHO HACHILEHHBIX, CTHIHC-
THYECKH OKPALUEHHBIX CITOB UCIONbL3YET CTHIHCTHYECKHI MPHEM KYJIbMUHALHU,
KOTOpBIl Mpeanos1aracT MOCTENeHHOe YCHIEHHE 3MOLUMOHANTLHOM OUCHKH.
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C uenbio AEMOHCTpalM{ CBOEH HO3UIMM aHTUrNOOANM3MA U C UElbky
yCHIeHHUs BO3AeHCTBHA Ha ayauropuio, Mapraper TaTuep ucnone3yer KynbMmu-
HauHio ewle oauH pas. Esponeiickuii Coro3 — xenaHHoe 6yayuiee aas eBponeiic-
KX nosnuTtHkoB. [ToBropeHue crnoBa «future» B HECKONBLKMX NMPEATOXKEHUSX
NpUBJIEKaET BHUMaHHUE ciIyluatens K 3TOMY CROBY, a 3aT€M U K 3aKINFOUUTENs-
HOMY MpENTONEHUIO:

«That is our yesterday’s future» («3To Halle BuepatiHee OyayuIee»).

«BuepamHee Gynyuree» — 3T0 OKCFOMOPOH, CTH;TUCTUIECKUI TIpUeM, noj-
pa3zyMeBaroUdii OTHOBpeMeHHOe COCYLLIECTBOBAHHE ABYX pa3HbIX JeHOMEHOB. B
3THX CNIOBAX COMEPXKUTCS NICKCUUECKUE MPOTHBOPEYHE, COUETAHNE CIIOB «BYEpay
n «byaywee» coznaer oGocTpeHHbI 00pa3 uero-To HepealbHOro W aHTacTy-
9ecKoro.

Hnes cosmanus Esponeiickoro Coro3a OblTa mpeanoxkeHa YHHCTOHOM
Yepuunnem B Llropuxe B 1946 rogy. ObbveanHeHre npecnenosano TpH OCHOB-
HblE LeJu:

l. yctaHoBUTL KOHTponb Haa ['epMaHueii;

2. BOCCTAHOBHTE 3KOHOMUKY EBpONEI o¢ne BTopoil MUPOBOH BOMHBI;

3. cozaath 3ammuTy ot CranuHa.

B 1o Bpems npoekt He ObL1 ocymecteieH. B 1947 romy [Dkopmx
Mapmann, rocynapcrBeHHblit cekpetaps ClIA, Hayan peanu3osbiBaTh Nna
BOCCTAHOBIIEHHUS MoOcneBoeHHoH Epponsl.

3a IDeCTWIETHWIl Nepuon eBpomneiickHe CTpaHbl cTanu GoraTbiMH U
npouseTalmpuMu, B 1951 r. paspyiueHHas u notepnesiuas nopaxkeHue [epma-
HHS SKCNOPTHPOBana ToBapoB Ooinblie, yeM BenukoOpuranus. B 1991 romy
Coserckuii Coro3 pasanuica. Bce OCHOBHEIE LENH, KOTOpBIE Tpecienosal
Yepuunib, ObIM JOCTHTHYTHI. B TakoM cityyae, B yeM Xe Uellb 0ObeAnHEHUS?
HUxes, kotopas 6bina none3sda ans Esponsl B 1940-1950-X roaax, no MHEHRHO
TaTuep, n3xusa ceds.

Hanee Mapraper Tatuep rosoput o I'epmanun. [epManckuii Bonpoc oHa
HeWT Ha jBe YacTH: BoccoeanHeHHas [ epManus u [epmaHus-cBepxcuna, HO 8
TOXE BpeMs sABAsAOUIascs AoHopoM ans Epponbl. PurmmuHoe noTopenwe B
cocrararelbHOM HakioHeHWH ¢ipasbl «If | were a German I would...» («Ha
mecte Tepmanum, s 6bl...») 06pucoBLIBAET BOOOpaXkaeMmyr, HO MpH 3TOM
MaKCUMalbHO MPOPOYECKYIO CHUTYaLUMIO i NAJBHEHLIEro pa3BHTHA O0BEAN-
HeHHo# ['epmanun. C yBaXeHWEM U TIPH3HATENbHOCTHIO Mapraper Tatyep
u3inaraeT cBoi B3I Ha Oygyulee 3Tol He3aBUCHMMOM cTpadbl. Paccyxiaas 0
B3aUMOOTHOLIEHUAX Mexay [ epMaHueit u EBponeiickim Coro3oM, oHa roBOpHT:

«The next response of France and other European countries was to seek (0
tie down the German Gulliver within the joint decision-making. In a couple (_)f
years Germany will become a huge power in the European Union. Germany i
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too large to be just another player in the European game. Balance of power
would be distorted».

«Cnenyrouwedt peakieit Gpanunn W Apyrux eBporeickux cTpaH cTana
MOMbITKA CBA3aTh Hemeukoro I'ynjiuBepa COBMECTHBIM NPUHATHEM peLIEHHIA.
Yepes napy ner ['epmanus npespatutcs B cBepxcuny B Esponeiickom Corose.
[epMaHUs — CAMLIKOM Oofbluas cTpaHa, 4YTOObI OBITL MPOCTO YYaCTHUKOM B
epponenckoit urpe. banaHc BracTi OyaeT HapyuweH».

«Hemeukui C'ynniusep» — 310 ammos3ud. B chepe monuruky y anmosmnii
ectb 0co00€ MpelHAa3HAYEHHE: ITOT MpUEeM YNoTpednsercs A9 KPHTHKK
OMMNOHEHTOB, MPU ITOM MOJHTHYECKUI NEATENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
10, 4TO ObLTIO CKa3aHO, TaK KaK MbIC/b BbIpaXanach HE OFKPBITO, a C HEKOTOPLIM
HaMeKkoM, UMMIUIMTHO. TTonuTuky 9acTo WCTONB3YIOT 3TOT CTUIUCTHYECKUI
npueM, 1 Maprapet TsTuep He cTana UCKIHOYEHHEM.

Cuuras eBponeicKkyto IKOHOMUKY HepeanbHoil, TaTuep roBopur:

«...such a body is an even more utopian enterprise than the Tower of
Babel, for at least the builders of Babel all spoke the same language when they
began».

«...3T0 ewme 6ojee yTonuyeckoe MpeIAPUATHE, ueM TOCTpoika
Basunonckol Oainu. CtpouTend BaBusoHckoil 6auiHy, XoTsa O6b1 TOBOpUIH Ha
0JIHOM AA3bIKE, KOTAd HAYHHAIH MMOCTPONKY.

B atom orpbiBke Mapraper TaTuep BHOBbL HCMOJB3YeT CpPaBHEHIE, B
KayecTBe cTUAHcTHUYeckoro npuema. CornacHo budauu, crpourtesn OGawww
CHayajla TOBOPW/IH Ha oxHOM s3bike (Ha Bcedl 3emiie OBIT OfHH A3BIK H OXHO
Hapeuue — BbuiT. 11 : |), HO Bckope OHM MepecTany MOHUMATH APYT ApYra, Tak
KaKk CTajld pa3roBapuBaTh Ha pasHeiX s3bikax (Berr. 11 : 7). UMeHHo 310 M
npousoiaer ¢ eBponernckumu cTpaHamu. Mcmonb3oBaHie cpaBHeHUs Npeano-
naraeT, 4TO y chyuiartelei, NpUNOMHHAIOUIMX OTMEYeHHble (aKThbl. A0MXHBI
BO3HHKATh ONMpPEAETIEHHBIE accounaunun. TITuep BblpaXkaeT CBOC HETAaTHBHOE
OTHoweHKe k dTomy Colo3y Aake Ha HHOCTPAHHOM f3biKe, B YACTHOCTH Ha
(paHiLy3ckoM, 1a6bl cleslaTh CBOIO pedb 0oJlee SMOUHOHATLHOIN:

«C’est magnifique, mais ce n’est pas politique».

«3TO ~ NPEKPACHO, HO HE C TOUKH 3PEHHA MOTUTUKHY,

Maprapet T3T4ep B 3TOM OTpbIBKE, NOABOAA CJyLIATeNA K OCHOBHOMN
nee cozaanua Epponeiickoro Coto3a, LHTHPYET TIOrOBOPKY:

«And there is the rub».

«BoT B 3TOM W COCTOUT NpodaeMar.

Ota ¢paza ynorpetnsiercs B O€3BLIXOAHBIX CHTYyaUMAX C YKa3aHHEM Ha Ty
npoGsiemMy, koTopas npoBouHpyer ee. [lo Bced BHAMMOCTH, KOpEHb 371
3akmtouen B CUIA — crpane, nomorasweii EBpone npeononers MHOXeCTBO
TpynHocreii. U rnaBhas muccus EBponeiickoro Coto3a — ypaBHOBECHTHL MOLLL
CUIA,
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Mapraper ToT4ep 3aBepmIaeT CBOX 3HAMEHUTYIO pedb pasroBOPOM 0f
apXUTeKType, TOYHO TaK e, Kak U B Hauase.

«Dutch architecture, here and in Amsterdam, has its own unmistakable
elegance and durability — it was copied all around the north-European world,
from Wick in Northern Scotland to Tallinn in Estonia.

Some architecture does last. Other architecture does not».

«lonnaHnckas apxHTEKTypa, 34ech U B AMcTepaaMe, o61aaeT HECOM-
HEHHOM, CBOCOOPAa3IHOM 3JIEraHTHOCTRI) M [OJITOBEYHOCTHIO — €€ MepPeHANM
nosctogy B CesepHoit Espone, Haunnas oT Yuka B CepepHoi IlloTaaHaum,
3akaHuuBas TUTUHHOM B DCTOHUM.

OTnensHON apXUTEKType NpelHauepTaHO >HUTb BEYHO, A KOE-KaKoW
HeT».

CpasHuBas cozaauue Esponeiickoro Coto3a ¢ apxutekrypoit, Mapraper
T3Tyep XoueT BLIABUTH OTAATEHHOE CXOACTBO MEXAY ABYMS ITUMU NOHATHAMM.
[TonuTyku N0MKHBI ObITh OCTOPOXKHbI B CBOMX OEHCTBUAX, MOTOMY YTO UM
oWKNOaTLCA Hellb3s.

OGpaiuasck k My3blKe, TUTEpaType, apXUTeKType, KyJIbTYpHOMY Hacile-
mmo ctpan Esponsl, Mapraper Tatyep paccMarpusaia Esponeticknii Cotos
UCKTFOUMTENIBHO KaK HEMPaBWILHBI ¥ HEOOMyMaHHBIH MPOEKT, TOMUTHYECKH
HEBBITOAHBIH ¥ HenmpoaykTHBHbIA. Ee no3uuus Obina BOCMPUHATA B LUTHIKH
pykoBoauTensmu epponeiickux crpad. C Tex nop mpowsno okosno 10 net, BoT
yxke rog kak Esponerickuii Colo3 OeHCTBUTENBHO CTOJKHYNCH C CEPbE3HbIMH
npo6ieMaMu, a NpoLecc BCTYMIeHWS HOBBIX CTPaH B €BPOMNEHCKOe coOOIECTBO
MPaKTHYECKH 3aMOPOXKEH.

B mno:utuyeckoM Hacneamu Mapraper Ts3Tuep TMHTBOKY:.TBTYpHbIH
KOHUENT «yrpo3a» TpakTyeTcs 0oilbilie ¢ YNOPOM Ha BHYTPEHHHE MpoOIeMbl,
HeXeny BHelWHHe.

PaccMoTpuM oTpbiBok U3 peun Maprapetr TaT4ep, npoM3HeceHHbIH Ha
xoH(pepenuun Koncepsaturnoit maptuu B 1980-oM romy. B nmanHom oTphiBke
CyOKOHLENT «KOHCEpBaTHBHAs TMapTHs#» NPeACTABIEH ¢ TOYKHM 3pPEHUA
MOJUTHYECKOrO ConepHHYecTBa Mexny Mapraper ToTuep W ee coro3HUKaMK MO
napTuy.

“If our people feel that they are part of a great nation and they are
prepared to will the means to keep it great, a great nation we shall be, and shall
remain. So, what can stop us from achieving this? What then stands in our way?
The prospect of another winter of discontent? 1 suppose it might. But [ prefer to
believe that certain lessons have been learnt from experience, that we are
coming, slowly, painfully, to an autumn of understanding. And 1 hope that it will
be followed by a winter of common sense. If it is not, we shall not be diverted
from our course”.
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«Ecnu Mbl cebst cYMTaeM 4acThbi0 BEIUKOW HALMM M FOTOBbI HAXOAHTh
CpeACTBA JUIA TOIO, YTOOBI OHA COXPAaHMNACL BEJIMKOH, Mbl GyaeM BenMkoi
HalMel 1 OCTAaHEMCH €o.

KMTaK, 4TO MOXET MoMeMaTh HaM JOCTHYb 3TOro? Yro cToUT Ha Haiem
nytn? [lepcnekTuBa elie OMHOH 3umbl mpegoeu? 51 AyMaro, 4TO 3T0 BOIMOKHO.
Ho # UPEANOYMTA0 BEPHTh, YTO Mbl HM3BIEKINW OMPEAE/NECHHbIE YPOKH K3
HCTOPHH, 4YTO Mbl MEAJICHHO, MY4YHTENbHO HUAEM K 0OC€HU NOHUMAHUA. U a
HAJCHCh, YTO 33 HEH MOCHEAYeT 3uma 30pagozo cmeicia. U ecau s1oro He
NpOU30HAET, Mbl HE JOKHBI OTKIIOHATBCA OT HAILEro Kypeay.

B stoM npumepe Mapraper Tatuep comocTaBlisieT OABa MOHATHA:
«winter» u «discontenty; «autumn» ¥ «understanding»; «winter» u «common
sensen. CTHANCTHHECKHH MPHEM, Ha3blBAaeMblil Memagopoli NEPEHOCHT HEKO-
TOpOE€ KAa4eCTBO O/HOrO NpeuMera Ha Apyroit. 3uMa — Bpems roja, a B mepe-
HOCHOM 3HAa4YCHHMH — 3TO HEJOCTATOK Terna u xu3Hu. OTCYTCIBHE yI0BIETBODE-
uuA B MOJMTHYECKOH JKM3HH MPEINoaraeT AOCTATOYHO HANPSDKEHHYIO BHYT-
PCHHIO CHTYauuro. BMecTo nepeuHcieHns CyllecTByromux npodiaem Mapra-
per THTuep MpeANoYMTaET HCHIONb3OBaTh $pasy «winter of discontent», B3ATYIO
n3 u3BecrHoro pomana Jk. CreiinOexa «3MMa TpeBOrW HauleHy, analO3vMBHOE
HCIOJIL30BAHUE K()'l'OpOﬁ [IPHAAECT CBEXHH CMBIC.1 CTapbiM  HMOJIUTHYECKUM
npofaemMaM.

®pasze «autumn of understanding» NpPeJUIECTBYET HCMONB30BAHHE
Heckonbkux Hapeuuii: slowly and painfully. /s Toro utobel paciudposats
MeTadopH4ecKkoe 3HaueHue Tpebyerca AedcCTBHe H3 ABYX dTanos. B nepsyio
ouepeab HeOOXOAMMO 3HATh, YTO ITH CIOBAa O3HAYAIOT, 3aTeEM OOBLEAMHHUTH
HMEIOIIHECS CXOXKHE 4YePThl M CO31aTh HOBbIH 00pa3. B 3ToM nmpumepe HOBbLHA
00pa3 corsachs, COCOOHOCTH CONEPEXMBATh, BOCIPHHHUMATL UYXKYH TOYKY
3peHUA NOCTHUTAETCA 110C/€ JIMTE/IBHOTO MEPHOAA B3AHMHOTO HEJIONOHMMAHHS.
Ucnonssosanne cnoBa «autumn» AOKa3bIBaeT, KAk MHOTO BPEMEHH HEOOXOIHMO
IONMTHKAM, 4TOOBI llpMﬁTM K coraacviwo. Ho B nocneayreMm Mnpea10xKeH1uH
Mapiaper Tartuep euie paz ynorpefisiet cinoBo «winter». Ha 310T pas Bmecte co
CIOBOCOUCTAHMEM «common sense». B OpuraHckol NoaMTHKE He BIIOSIHE
YMECTHO FOBOPMTH O TEMJIOTE OTHOLUEHHH B obuiecTBe, HOO OOLIECTBO peako
BeiBacT rapmonnubiM. [IpeanouTuTensuee GbITE YMEPEHHBIM H KOPPEKTHBIM H
Crapatebesi n3beraTb 0OHINA 1yBCTB.

Kputukys BHyTpenHux Bparos, Mapraper Tor4ep Moxer Obith

bemxanoctHoii. Bot Kak npeacrasieH cyOKoHUENT «1HOEPAILHAA IAPTILAY.
_ «l gather that during the last few days there have been some ill-natured
Jokes about their new symbol, a bird of some kind... This is an ex-parrot. It is
not merely stunned. It has ceased to be, expired and gone to meet its maker. It is
a parrot no more. It has rung down the curtain and joined the choir invisible. This
IS a late parrot».
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«Sl, KaxeTcs, CIblIANa. YTO NOCAeAHHE HECKONBKO AHEH OTIYCKaiuCh
371bl€ HYTKH 110 NOBOlY MX HOBOTO CHMBOJA, KaKOMi-TO IITHLbI. .. DTO OTCTABHOI]
nonyraid. Ho on He npocto ornyuieH. OH MpPeKpPaTHA CBOE CYILECTBOBAHHUC, OH
CKOHY&/ICs M otnpaBwics K bory. [lomyras 6onbiue HeT. 3aHABEC OMYCTHACH, M
OH NPUCOCIUHKICA K XOPY HEBHIMMBIX. JTO MEPTBbIHA NOMyra#y.

Cpasunsan JluGepanbHyio napTuio ¢ nomyraem, M. Totuep xouer
CKa3aTb, YTO MpeIHA3HAYEeHHE O3TOH MapTHH — HMHTHPOBATh, [OBTOPATH,
3a4acTyIO He MOHMMAHHA TOTO, O YeM roBopsaT apyrue. IlonopBaHHBIA HMUAK
3TO# MapTHM U300pAKAETCs MyTeM HCIONB30BAHMSA CIOB «€X-parrot», «stunned
parrot», «and in the end late parrot» (0TCTaBHO# NOMyraH, OrlylI€HHbIA NONyrai
W B KOHLIE NTOKOIiHBIH MOMmyrai).

3 yer Mapraper Tatdep He MeHee pe3KOH 3BYYMT KPHTHKA M B aapec
neibopHCTOB.

«We close our Conference in the aftermath of that sinister Utopia
unveiled at Blackpool. Let Labour’s Orwellian nightmare of the Left be the spur
for us to dedicate with a new urgency our every ounce of energy and moral
strength to rebuild the fortunes of this free nation». \

«Mp#1 3aBepiiaem Hamly KoH(epeHLHMIO BCiesl 33 ITOH MpPAauHOH ymonuei,
npeioxenHo# B bidknyae. Mycts ator nedbopuctckui Opyaaabekutt Koumap
JIEBBIX CTAHET A HaC CTMMYINOM, YTOObI HApaBHTh C HOBOH CHAON KamIylo
KaneiabKy Halled 9JHEPTHH W MOPAJIbHOTO JAyXa Ha CTPOMTE/ILCTBO
61arocoCcTOSHHA 3TOH cBOOOIHOH HaLHU.

B 7Tom ManeHbkoM OTpbIBKE €CTh ABA THIMA CTHANCTHYECKOTO MPHEMA.
IepBblil CTUAMCTHHECKHHA NPHEM — 3TO AUIO3UA (HAMEK), KOCBEHHAR CChUIKA Ha
C10BO «utopia» (yTonus), ucnoiibdyemas B peud. Takol peHoMeH, kak aL1io3ua,
npeanonaraer onpeneneHHsle 3Hanus. IloapasymeBacTes uies, KoTOpas He
MOKeT CYILeCTBOBATb H3-32 OTCYTCTBHS OMpeACHAeHHbIX (akTopoB. A MHTATh
MIOJEH HEePeaNnUCTHYHbIMHM, COLMATHCTHUECKHMH Haeamu o OoraroM OyayieM
PaBHOCHIBHO npejarenscTBy. Bor npuumHa, us-3a kotopoit Mapraper Tatuep
UCIMO/Ib3yeT HPU3HAK SINISter CO CIOBOM «YTOMHUS».

BTopoH CTHIMCTHYECKMH NpHeM — 9TO Memonumus (IEPEeHOCHOE
3HayeHHe), yKa3bIBaeT Ha OTHOLUEHHE, OCHOBAaHHOE HA HEKOTOPOH acCOLHALMH.
Cnosocoyetanne «Orwellian nightmare» (Opyaunbckuti Kowtmap) NPOU3BOAMT
CHJbHOE BnevyaTieHMe Ha ciayiwsarens. Tak kak METOHUMMs CO34aeT MOHATHE
06001enns, yKacaroLi Kowmap, KOTOpbiH 6bUT [10Ka3aH B H3IBECTHOM POMAHE
k. Opysmna «CKOTHBIA ABOP», CTAHOBATCH 6/1M3KMM N ouesniiHbiM. M 9100b1
nibexnary ero, Mapraper TiTuep npuibiBaeT Bcex k nomoiud. OHa npocuT
moaed  oObeOMHHTBLCS, BCTaTb BMCCTE W BBINOJAHUTR CBOW Joar A
JajbHEHLIEro yCTOHYMBOro pa3sBUTHA BennkoOputanny.



Bot ewe oann npuMep ynoTpebneHus CTHIHCTUIECKU MAPKMPOBAHHBIX
MeKCHUYECKHX 3JIEMEHTOB, YNOTpeOAseMbix A48 BbUABICHUA CyOKOHLIIETA
«1eNOOPHUCTCKaAs NapTHAY.

«Last week, Mr President, | seemed to hear a strange sound emanating
from Blackpool. And I thought at first it was sea gulls. Then I remembered that
Labour was holding its annual Conference there. And 1 realized it wasn’t
seagulls, it was chickens - chickens being counted before they were hatched...»

«Ha npowsoit Hemene, Tocnoamu Ilpe3umeHT, s, Kakercs, CiablLana
CTPaHHBIE 3BYKH, KOTOpble NOHOCH/IMCEH M3 bidkmyna. CHayana A noaymana, 4to
310 MOpCKHE Yaiiku. [ToToM s BCcnoMHuMIa, YTO N1eHOOPHCTEI IPOBOASAT TaM CBOO
exeroaHyio koHndepeHumoo. M g nousna, 4To 310 ObINK HE YaHKH, a LLUUIATA,
KOTOPbEX HAJO CYMTATh [10 OCEHHU. . .»

B nepBom npenioxendu «I seemed to hear a strange sound emanating
from Blackpool» Mapraper ToT4ep HEnonb3yeT BLICOKONAPHYIO MaHEPY H3SI0-
xeuus. Bropoe npeanoxenue Gonee npusemnenHoe. OHa FOBOPHT O MOPCKHX
Yafikax. B 9TMX OTMUAX HET HUYCIO OCOOCHHOrO, 3T0 OObIYHAS MOPCKaAs MTULLA C
[JIMHHBIMHM KPbUIBAMH. B TpeThem npeajoxeHnH oHa CpaBHHBAET HMX KPHUKH C
exero/iHoil KoHpeperuuen neiibopucTckoi napTuu. B yeTBepTOM NpeiioKeHHH
Mapraper T3T4ep oTpuuaeT cpaBHeHHe NeHOOPHCTCKOl napTuu ¢ vaitkamu. Ona
yManseT, NMPHYMEHBIIAECT PO/ib JEHOOPHCTOB, CPaBHHBAas MX C UBILIATAMH.
WUssectnas noroeopka «Don’t count one’s chickens before they are hatched»
(«LlpIM/IAT MO OCEHH CYMTAIOT») MCHONB3YETCA B 3TOM OTPHIBKE B HECKOIBKO
BUAOM3MCHEHHOM (JOpMe, MaKCHUMAalIbHO A¢BalbBUpYeTCs posib JleliGopreTckon
1apTHH B BeankoOpuTaHHH.

Mexay BbICOKONApPHBIM CMOrOM MEPBOTO MPENIOKEHHS H OCTATBHOM
YaCTbIO OTPbIBKA €CTh HEKOTOpoe nportuBopeude. KoHTekcTyanbHoe 3HayeHHe,
BLIBOAMMOE H3 JaHHOTO OTPBIBKA, — HEratMBHOE, MMEET MECTO MOJIHOE
OTPHUAHHE NO3UTUBHON TOYKH 3pEHUA.

CTHINCTHYECKHH TPHEM, HCNOJb3YyeMbIH 3/€Ch, Ha3bIBAETCA WUPOHUEN.
IPPeKT NPOHUM 3I0KEH B NMOPA3NUTENBHOM PACXOKACHHM MEXIY TEM, HTO
CKa3aHO W YTO MOAPA3YMEBAETCH». DTO «NOPA3HTENLHOE PACXOXKIEHHE»
AOCTHMraeTcsi [pW [OMOUIH HAMEPEHHOTO B3aMMOAEHCTBMA OBYX CMBICIIOB,
IpoTMBOCTOALUMX ApYT Apyry (Galperin 1981).

CyOKOHUENT «3KOHOMHKa» TaKkKe MOXET ObITh MpeaMeToM aHalH3a.
Mapraper Taruep noasepriia pe3koil KPMTHKE BHYTPEHHIOI 3KOHOMHYECKYH
N0AMTHKY M 1poBena paa HenonynapHbix Mep. Or Hee Tpebopanu cmeHb!
IKOHOMHYECKOr0 KYpca, OHAKO OHa OTBETHIA OTKAa30M:

«To whose waiting with bated breath for that favorite media catchphrase,
the “U" nurn, I have only one thing to say. “You turn if vou want to. The ladv's
not for turning.” 1 say that not only to you but also to our friends overseas and
also 1o those who are not our friends».




«TeM, KTo 3aTaMB JbIXaHHe AT 0OHMON H3BecTHON ¢pasnt CMI —
(U-turn) nosopom ra 180 zpadycos , 3 MOTY nHIIb cKa3ath: «Bbl cBOpaunsaiire,
ecd xoture. JlaM He CBCPHYTE. $1 roBOPIO 3TO HC TO/LKO BaM, O TAKXKE M
HALUIM 33PYOCKHBIM APY3bAM, a TAK)KE HALUMM HEAPYram).

bops6a ¢ nHGIAIHER, ¢ TOMOLIBIO YCTAHOBIIEHHS KONTPO/1S HAa CIPOCOM
M npeliokendHem, Oblia  BCTpeHEHa  MOAMFHYECKMMHM  KOMMEHTATOPaMu
PeLUIHTEIbHBIM TPE6OBAHHEM MEPEMEHbI YKOHOMHUHECKOIO Kypca, TpeboBatuem
OCYIUECTBIEHHA «u - turn» — «noBopora Ha 180 rpaaycos». H HecmoTps Ha
OTKpBITOE MHCHMO, TNOAMNMcaHHOe 364-mMa skoHomHcTamH, Mapraper Tatuep
6b11a HenokoseduMa. B cepeante cnaga BHOBb ObLIM NMOBBILIEHL] HAMOTH. XOTA
B sauBape 1982 rosa OespabGorTuuna yBeIMuHIach Ha 3 MHTHOHA YENOBEK.
ypoBeHs HMHQIAUMM PE3KO yNaj, M SKOHOMMKA Hadana BOCCIaHABJIMBATHCA.
CnoBapH 1al0T cleayloluee OnpeAes]eH’e MOHATHA «u-turn» (nosopotr Ha 180
rpagaycoB) — 9T0 AOPOXKHbIH 3HAK B FOPOJaX M Ha aBTOCTPaaX. NOKA3bLIBAIOLIMIL,
YTO BOAMTENDb NOJKEH U3MCHHTL ABIKeHue Ha 180 rpaaycos.

Bo-BTOpbiX, 3T0 Hrpa C/lOB, B3ATHIX H3 3arojoBka nbechi Kpuctodepa
Auwepsyiaa «The Lady’s not for Buming» («/lama npotus cepaeuHbiX MyK»).
Mensa cioBo «burning» (cepaeuHble MYKH) Ha C10BO «turning» (mepemeHa),
Mapraper Tor4ep co3aaeT pUTMHUYHYIO CTPYKTYPY, KOTOPYIO JISFKO 3a[I0MHHTb,
i OJHOBPEMEHHO [aeT BCEM [MOHATb, YTO HHMKOIJa HC W3MEHHT CBOEH
IKOHOMHUYECKOH MOSIUTHKH.

Mpotayr roast, 1 8 2002 roay B «Guardian» MOABHICH CTATbA MOA
zarososkom «Lady is not Discerning» ([Jdama He nossnsiercs). IT0 ewe OAHH
ka1am0yp ¢ HM3ecTHbIM adopusmom Mapraper Totuep. B crarbe, rae naercs
BbICOKAsA OLEHKA ee JeATENbHOCTH, FOBOPHTICSH, KaK €BpONnencKomy coobiuecrsy
He XBaTaeT TAaKoro CUILHOIO NONNTHKA, Kak Mapraper Tatuep.

B cneayroumx yactax ee pedn BCTPEYAKOTCS TaKHE BbIPAKEHHs, KaK «as
theatre of absurd», «guardian of the peace», «beacon of hope» (meamp
abcypda, xpanumeab Mupa, MasK HAOex*CObl). Mbl N0/AKHbBI COTNACHTHCS, YTO
MCIO/b30BAHHE ITHX CTHIMCTHYECKH OOrarhix J1eMeHTIOB pedM aenaer petb
MONUTHKA CBEXeH M BbIPAIUTEIILHON.

B BuickaspiBanmax M. TaTuep KpuTHKa B apec 3anaiHbiX MOJMTHKOB
3BYYMT TaK:

«They adopt a relaxed demeanor in private discussion with the Chinese
leadership, making no more than a few mild admonitions about Chinese abuses.
Then they tell the outside world that “they hehaved like lions».

«Onp BenyT ceGa HEMPHHYKACHHO B 4acTHLIX Occejlax € KM1aHCKHM
PYKOBONCTBOM, [€/14 /MG HEKOTOPLIE 3aMEYaHMA O KMTAWCKUX pernpeccHAx.
3aTeM OitH FOBOPAT BICILIIEMY MHPY, YTO BeIH ceBs, KaK MbBLI».

B npusenenHom npumepe Mapraper Totuep roBopuT 06 OTaaNeHHOM
CXOACTBE 10/IMTUKOB € uapem 3sepei. Knrait 6b11 06pa3uom Hapyluenus npas
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yefioBeKa Ha MPOTMXeHUUd MHOTUX neT. K coxaneHmto, HexoTopble 3amaaHbie
NONUTHKH, BCTPEUAsCh ¢ KUTAHCKUMU IMIEPAMH, cTapaloTcs W3beraTs ocTphIx
npobieM, CBA3aHHBIX ¢ BHYTPEHHUMH NPaBOHapyIEHUAMU B AaHHoi# cTpane. Ho
Mo3Ke B CBOUX UHTEPBLIO 3anajiHbie NOJUTHKH FOBOPAT COBceM uHoe. Mcnoib-
3ya 3TOT CTHUINCTHYECKUI npuem, Mapraper TaTuep ycunuBaeT xapakTepHble
uepThl HEKOTOPBIX TOJUTHKOB, MOKa3biBaAs WX [104 APYTHM, HEOXKUAAHHLIM
YTIIOM.

CTUIIMCTHYECKHIT MpHeM, Ha3LIBAEMBIN CPABHEHHEM, YCUIMBAET 3Haue-
HHE WEH, BBIDOKEHHO! B Npeabiayuel yactT. CpaBHeHUe MOKa3bIBaeT CTENEHD
CXOJCTBA UH PA3IHYHUA.

CpaBHeHue npeHeOperaeT BceMH APYTHMH YepTaMH-TIPEAMETOB, NIPHBie-
Kas BHUMaHWe cayluaresieit nUIIbL K TOW, KoTopas cpaBHUBaeTci. HekoTopeie
IEMEHTRI, HAMPUMEP, COEAWHMTENBHBIE C.10BA, HAIHYECTBYIOT B CTPYKTYpe
cpaBHeHMii: like, as, such as, as if, seems.

I'oBops o pasrpome Boiick Cagnama Xyceiina B Upake, Mapraper Tatuep
obpallaeTcs k ayauTopHu, uutupys Yapansa Jlukkenca.

«Mr. President, this year the world seems to have relived the opening
sentence of a Tale of Two Cities “It was the best of times, it was the worst of
times”.

The worst of times as a tyrant Saddam Hussein struck down a small
country that stands at the gate — way to the Gulf; the best of times as tyranny
crumbled and freedom triumphed across the continent of Europe».

«Focnognu TlpenaeHt, B 3TOM roay MHp Kak Obl 3aHOBO MeEpeXHN
Hagano w3 «McTopuu o ABYX ropogax»: « 310 ObUIM caMble JTydillMe BpeMeHa,
3T0 OBTH CaMble XyIIUHe BpeMeHay.

Xyawue BpemeHa, Tak kak tupaH Camaam XyceiiH BopBajics B CTpaHy,
HAXOAALUYIOCH MPAMO Yy BXOAa B 3a/iMB; JTydllMe BpeMeHa, Tak kak B EBpone
noTeprnena Kpax THPaHHS U BOCTOP>KECTBOBaa cBoO0aay.

Llutata u3 Yapawssa [ukkeHca B peun Mapraper Tatuep npuoOpetaer
HHOW, COBEPUIEHHO OTIMYHBIA CMBICI, MOXPa3yMeBAOWMNIl OIHOBPEMEHHOE
CywecTBOBaHWE ABYX KpaWHOCTeH, coueTaHHe MO3WTHBHOro W HeraTwsHoro. C
O[IHOH CTOPOHBI, MOAM ObITU CBUIETEIAMU NadeHUs bepiauHckol cTeHsl, pac-
NPOCTpaHEHUA PLIHOYHOW cBOBOIBI M HE3aBUCUMOCTH B pecnybnukax Coserc-
koro Coto3a, a ¢ APYToil CTOPOHBI, BTOPXKEHIA UpakckHx Bock B KyBenT.

AHanu3 (pazeosoruueckux eauHHu, ucnonb3yembix Mapraper Tatuep
MOKa3aJl, YTO JIMHIBOKYJILTYpHblE KOHUENTHI B MOAHTHYESCKOW KOMMYHHKAUHA
MOTYT ObITh NpeACTaBlieHbl MHOTOYUCIEHHBIM [L1aCTOM BBIPaXKEHMI, COCTaB-
JAWKX WHPOKHHA NIAacT 6PHTAHCKOrO A3bIKOBOTO CO3HAHHA.

JIMHIrBOKYIBTYPHBIA  KOHUENT «yrpo3a» paccmarpusaetcs Mapraper
TyTyep kak B numawe BHEUIHMX, Tak W BHYTpEHHUX mpobnem. Haudonee Ges-




KAJTOCTHO TIOJIMTUK KPHTHKYET BHYTpEHHHUE NMpobiieMbl, a K BHEMIHUM 0Opa-
maetcs Gosiee MATKO U 061I10.

MBI MpHBENIH HECKOIBLKO TPHMEPOB, AEMOHCTPUPYIOLMX JIMHIBOKYIIb-
TYPHbIii KOHLENT «yrpo3a» B BbICTyNleHUaX Mapraper Tatuep. /s BbIsABIEHNs
Kak BHeEUIHEeW, Tak W BHYTpPEHHEH OIaCHOCTH OHa WCIONb3yeT Bech apceHan
BO3MOXHOCTEN AHTTIMACKOTO #3bIKa. AHIIMACKHH A3blk MaprapeT Tastuep
ypesBpluaiiHo GoraT ¢paseonornueckuMn  oboporamu. Jng  TPaKTOBKH
CO3JAHHBIX €0 00pa3oB HYXHO OBbITE 0Opa3OBaHHLIM HETOREKOM W HMETEH
xopoluii 6arax 3HaHUM K3 061aCTH KyJIBTYPbl M IUTEPaTypbl BennkoOpuTanuu,
Maprapet Tatuep wacto umtupyer Yapissa Jlukkenca, YuHctona Yepuunns,
Vunbama Ilekcrmipa, JDkowa CrefiHOeka ¥ MHOTMX IPYTHX H3BECTHBIX
nyucateneit W MONUTHKOB. B ee BBICTYTUIEHHAX HaXOHAAT CBOE OTPaXKEHUe
TIOCSIOBHIIBI M TIOTOBOPKH, MeTadopbl U METOHHUMMH, CPaBHEHUE, UMWTaThl,
anmo3un T.4. OHM oforawamT NONUTHYECKYIO peub, JAenas ee  Ooiee
BBIpa3nTeNbHOM M UHTEPECHON.

Hezaypsannas xapusMarnyeckas anuHocts Mapraper Tatuep eme gosro
OyneT BOOXHOBNATEL TEX, KTO HHTEPECYETCA MOTUTHIECKHM OUCKYPCOM.
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Uwpqunbp BLwnskph pwnwpwlwl dwnwGgnipywa ok npnp
LtqywdzwyntpwhG hwulwgntpltinh Jtpwebnjwy

LEqywdywynipughl  hwulwgnypGhipp  hwiwpynid 56 Ytipwgwywl
hwulywgnipyntGGtin, npnagnid Gawynipwihb wbintywinygmpnibp Ygynid £ hwu-
Yuwgnep)ntGGbph Ynphqhb: Iwswiu Eqwdwynipuyhl hwulwgnypbbpp Gnu
Gwgyntd &G wpdbplbph hGw, npnGg ntunuiGwuppnipynitGp (pwgyntd k dwynt-
pwpwlnipjwl, wwwndnipjwh, waquagpnepyjwb ghwnbihplbpny:

dwiwbwhwyhg bgwpwinipjwl wewdb] wpnhwhwh  fuGnhpGtphg t
pwnwpwlywh hwnnpnwygnipjwl dte  |EquuwiwympwihG  hwulwgnypGlnh
niuntiGwuhpnepynilp: Uju wenudny Uwpquintp @ewnskph tinyphGipp, ny UGo
Pphnwihw)h wywlwynp pwnwpwywh qnpdhsGbphg o6YG tp 20-pn nuinh
tipupnpn YGubphl, npnawyh hsnwppppnepintl 66 GEpYwjwgGney:






